
ГОЛАС  РАДЗІМЫ
Г А З Е Т А  З  Б Е Л А Р У С І

Знiчкi 
Айчыны  

Стар. 3

Мецэнацтва 
па-ранейшаму 

ў пашане
У Нацыянальным гістарычным 

музеі прайшла прэзентацыя 

ўнікальнай манеты   Стар. 4

Завеі і маразы 
тут не страшныя

Першых 

наведвальнікаў 

прыняў зімні сад 

у Брэсце  Стар. 2

У фокусе

■ Вянок удзячнасці
Караткевічаўскі юбілей адышоў, 

адгаманіў — застаўся ў памяці. 

Дзяржава і грамадскасць годна 

святкавалі 80-я ўгодкі 

Уладзіміра Сямёнавіча 

Караткевіча, класіка 

айчыннай літаратуры    Стар. 2
■ Мелодыі з даўніны
У музычным дыялогу 

сышліся альпійская 

і беларуская культуры   Стар. 4
■ Адвечны пошук ісціны
У мінскай бібліятэцы імя Льва 

Талстога гучала 

“Крэйцарава саната”   Стар. 4
■ І лад, і згода...
Беларуская мова мае непаўторную 

лексічную скарбонку, мноства 

каларытных і мілагучных слоў. 

У іх ліку назоўнік лад і 

аднакарэнныя з ім словы. 

Узгадаем іх і акрэслім 

спалучальнасць з іншымі.   Стар. 4
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Іван Ждановіч

Ён — з тых цягавітых вяскоў-
цаў-беларусаў, якія дзякуючы 
таленту, працавітасці, добрай 
сваёй упартасці зрабілі кар’еру ў 
Расіі. Прайшоў нямала выпраба-
ванняў, рухаючыся з Магілёўш-
чыны — у масквічы. Сёлета ў 
красавіку на IV з’ездзе “Белару-
саў Расіі” супляменнікі даверы-

лі Валерыю Мікалаевічу пасаду 
старшыні аўтаноміі. Між іншым, 
імя Казакова і раней было на 
слыху — як аўтара зборніка вер-
шаў “Філасофія гуку”, шэрагу 
кніг публіцыстыкі і прозы: “Раз-
бітае люстэрка Карабаха”, “Цень 
Гобліна”, “Халопы”...

Цікавая дэталь: гаворачы 
пра “Халопаў” у інтэрв’ю адной 

з беларускіх газет, Валерый Ка-
закоў заўважыў, што выдадзены 
ён “як па-руску, так і на род-
най мове”. Тут без лішніх слоў 
відаць, дзе яна, Бацькаўшчы-
на сённяшняга масквіча. Яшчэ 
малым “у сваёй роднай вёсач-
цы Гарбавічы, што ў Чавускім 
раёне” ён выбраў пісьменніцкі 
шлях, пачынаў з вершаў. Потым 
былі служба ў войску, маскоўскі 
Літінстытут імя М. Горкага, 
праца ваенным карэспандэнтам 
газеты “Красная звезда”, далей 
— у Расійскім саюзе ветэранаў 
Афганістана, Савеце бяспекі 
Расіі. І ў Адміністрацыі прэзі-
дэнта Расіі: сам Барыс Ельцын 

прызначаў Валерыя Мікалаевіча 
сваім прадстаўніком у Красна-
ярскім краі.

Цяпер па справах расійскіх 
беларусаў і вяртання нашай 
гістарычна-культурнай спад-
чыны з Расіі ў Беларусь Вале-
рый Мікалаевіч часцей бывае 
ў Мінску, на роднай Магілёўш-
чыне. Мне помніцца і яго па-
вайсковаму кароткае, дзелавое 
выступленне ў Нацыянальнай 
бібліятэцы Беларусі на першым 
пасяджэнні “веча дыяспары” 
— Кансультатыўнага савета 
кіраўнікоў грамадскіх арганіза-
цый суайчыннікаў, якія пражы-
ваюць за мяжой.      ➔ Стар. 2

ЯК СПРАВЫ, ДЫЯСПАРА?ЯК СПРАВЫ, ДЫЯСПАРА?

Валерый Казакоў: 

“Мы разам зрушым гэтую справу”
Канкрэтныя праекты па вяртанні гістарычна-
культурнай спадчыны з Расіі ў Беларусь, 
супольная праца на карысць Бацькаўшчыны – 
такія прыярытэты ў жыцці старшыні Федэральнай 
нацыянальна-культурнай аўтаноміі “Беларусы 
Расіі”, пісьменніка Валерыя Казакова 

Кацярына Мядзведская

Наша краіна валодае сап-
раўдным багаццем — сотнямі 
самабытных маляўнічых вёсак. 
І так хочацца калі-нікалі адпа-
чыць ад безупыннага шуму і 
мітусні горада, атрымаць асало-
ду ад цішыні і прыгажосці пры-
роды. Такое жаданне нядаўна 
ўзнікла і ў мяне. І мы ўсёй сям’ёй 
адправіліся ў вёску Лабады, што 
ў Дзяржынскім раёне, зусім по-
бач з Мінскам, на сядзібу “Аляк-
сандра” да гаспадыні Наталлі 
Будзіловіч. Жанчына гэтая не-
звычайная. Пяць гадоў таму 
яна кардынальна змяніла жыц-
цё: кінула паспяховую кар’еру 
эканаміста, пераехала з мінскай 
кватэры ў вясковую хату, якую 
пабудаваў яшчэ яе бацька, узяла 
крэдыт, абзавялася гаспадаркай 
і пачала прымаць гасцей.

— Мне падабаецца знаёміцца 
з новымі людзьмі, — гаворыць
Наталля. — Да нас прыязджа-
юць турысты з Расіі, Украіны, 
Ізраіля. Мінчане часта адпачы-
ваюць — і сем’ямі, і кампаніямі. 
Студэнты адзначаюць святы. 
Сярод іх былі неяк афрыканцы, 
кітайцы, в’етнамцы. А летась у 
нас адбылася сустрэча выпуск-
нікоў — прыехалі людзі з Херсо-
на, Днепрапятроўска, Чаркасаў, 
Кіраваграда, Санкт-Пецярбур-

га, Калінінграда, Уладзіміра, 
Сызрані. А калі адна турфірма 
праводзіла праект “Канікулы ў 
Прастаквашына”, то ў нас два 
тыдні жылі мамы з дзецьмі ад 
двух да чатырох гадоў. Мае 
госці становяцца мне сябрамі, 

мы перапісваемся ў Інтэрнэ-
це, тэлефануем адзін аднаму, 
віншуем са святамі. Галоўнае ў 
маёй працы — адчуваць запат-
рабаванасць. Дзеці таксама з 
задавальненнем жывуць у вёс-
цы, хаця і вучацца ў Мінску. 

Старэйшая дачка знайшла сваё 
прызванне ў кулінарыі, працуе 
поварам на сядзібе.

Калі трэба, Наталля Міка-
лаеўна сама возіць турыстаў на 
экскурсіі ў Мінск, Нясвіж, Ха-
тынь. А зусім побач з сядзібай 

б’е Вітаўская крыніца. Здаўна 
лічыцца, што вада ў крыніцы 
дапамагае ад многіх хваробаў. 
Прыгожа, утульна і ў хаце. Паў-
сюды кветкі з бісеру, бутэлькі 
з крупамі, сурвэткі і абрусы з 
лёну. Вельмі ўразіла старажыт-
ная камода, якая змясцілася 
пры ўваходзе і адным сваім вы-
глядам нагадвае пра гісторыю і 
славутых майстроў.

— Камодзе больш за 200 га-
доў, яна перайшла мне па спад-
чыне, — з гонарам расказвае 
гаспадыня. — Раней яна нале-
жала бабулі, а ёй дасталася ад 
яе бабулі. 

Тутэйшыя госці пакідаюць
пасланні і пажаданні самім 
сабе, складваюць іх у бутэльцы. 
Такія “пасланні ў будучыню” за-
хоўваюцца ў гаспадароў, а ў ту-
рыстаў узнікае стымул вярнуц-
ца. Пакінулі і мы свае пасланні. 
Калі прыедзем сюды зноў — па-
бачым, што новае з’явілася на 
падворку Наталлі Мікалаеўны.

Нядаўна выбіраліся лепшыя 
сядзібы Міншчыны. Перамож-
цы вызначаліся па намінацыях 
“Зберажэнне беларускіх тра-
дыцый”, “Здаровы лад жыцця”, 
“Зялёная сядзіба”, “Стыль і гар-
монія”. У намінацыі “За гасцін-
насць” лепшай стала сядзіба 
“Аляксандра” — з яе гаспады-
няй Наталляй Будзіловіч.

На гасцінным падворку
Днямі ў Мінску прэзентаваўся інфармацыйны цэнтр па аграэкатурызме. Па словах кіраўніка арганізацыі 
“Адпачынак у вёсцы” Валерыі Кліцуновай, супрацоўнікі цэнтра будуць праводзіць кансультацыі, у тым 
ліку і анлайн, з гаспадарамі аграсядзіб, распрацоўваць экскурсійныя маршруты. З цягам часу філіялы 
цэнтра пачнуць працаваць ва ўсіх рэгіёнах краіны.

На аграсядзібе “Ля парома” на Гродзеншчыне гасцей сустракае Снягурачка
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(Заканчэнне. Пачатак на стар. 1)
Тады спачатку міністр куль-

туры Павел Латушка падкрэсліў, 
што Беларусь вельмі зацікаўле-
на ў тым, каб нашы землякі за 
мяжой спрыялі вяртанню, хай 
сабе і ў віртуальным выгля-
дзе, нацыянальных гістарычна-
культурных каштоўнасцяў, якія 
апынуліся за мяжой.   “Ваша 
дапамога тут вельмі патрэбна 
краіне”, — звярнуўся да веча 
міністр. І крыху пазней Валерый 
Казакоў, узяўшы слова, у пра-
цяг тэмы паведаміў: беларусы 
Расіі ўжо стварылі таварыства 
“Вяртанне”. І па благаславенні і 
пры падтрымцы міністра куль-
туры пачалі працу па вяртанні 
тых каштоўнасцяў, якія былі 
вывезены з тэрыторыі этнічнай 
Беларусі за ўсходнюю мяжу. 

Якія ж іх планы ў гэтым 
кірунку? “У мяне ёсць дамо-
ва з кіраўніком Дзяржаўнага 
гістарычнага музея Масквы, ён 
згодзен алічбаваць і перадаць 
нам ва ўласнасць тэксты Бар-
калабаўскага летапіснага зводу, 
а таксама і Слуцкага летапісу, 
— гаворыць Валерый Мікала-
евіч. — Такая работа вядзецца. 
Мы яшчэ дамовіліся, што будзе 
рэпрынтна выдадзена і Слуцкае 

евангелле — яно цяпер у Но-
васібірску і таксама вяртаецца 
ў такім выглядзе на Радзіму. Бо 
самі арыгіналы, як вядома, вяр-
нуць практычна немагчыма”.

Наша газета пісала, што суп-
рацоўнікі Калужскага абласнога 
краязнаўчага музея і Калужска-
га абласнога мастацкага музея 
выказалі гатоўнасць стварыць 
электронныя копіі партрэтаў 
роду Нямцэвічаў, арыгіналы 
якіх захоўваюцца ў калекцыях 
гэтых музеяў. Як вядома, тыя 
каштоўнасці былі вывезены з 
маёнтка Скокі (цяпер Брэсцкі 
раён) у 1915 годзе. І перш чым 
наконт “лічбавага вяртання” 
дамовіліся міністры культуры 
Беларусі і Расіі, у Калузе пап-
рацавалі нашы суайчыннікі. “У 
нас ужо ёсць дамова з мініс-
тэрствам культуры Калужскай 
вобласці аб тым, што музейш-
чыкі алічбуюць партрэты з 
роду Нямцэвічаў, — удакладняе 
Казакоў. — Мы іх перанясем на 
палатно і вернем на Бацькаўш-
чыну. Гэта, мяркую, будуць пер-
шыя крокі, і мы разам зрушым 
гэтую справу”.

 Яшчэ адзін праект “Бела-
русаў Расіі” — перавыданне 
“Малой падарожнай кніжыцы”, 

выдадзенай Францыскам Ска-
рынам амаль 500 гадоў таму. 
Казакоў удакладняе: вядомы 
навуковец Юрый Лабынцаў 
зрабіў мікрафільм, даўно аддаў 
яго ў выдавецтва “Беларуская 

энцыклапедыя”. “Мы шукаем і 
на гэты праект грошы, ён будзе
нам пад сілу, — упэўнены Вале-
рый Казакоў. — А кніга ж уні-
кальная, яна можа стаць візі-
тоўкай Беларусі”. Дапамагаюць 
нашы землякі і вяртанню По-
лацкага евангелля — цяпер над 
гэтым працуюць сумесна Бела-
рускі экзархат і супрацоўнікі 
адной з Санкт-Пецярбургскіх 

бібліятэк. Дарэчы, трапілі ў Пі-
цер з Нясвіжскага замка магна-
таў Радзівілаў і дзве старадаўнія 
гарматы — выдатныя помнікі 
збройнага майстэрства. Піцер 
іх, вядома ж, і з боем не аддасць,
жартуе былы вайсковец, ды і 
расійскія беларусы не лыкам 
шыты: “Поўныя копіі іх зрабіць 
здолеем, на добрую памяць сабе 
і нашчадкам”.

На першым “вечы дыяспары” 
Валерый Казакоў праз міністра 
культуры перадаў у Нацыяналь-
ную бібліятэку Беларусі ўні-
кальны фаліянт — першы том 
старажытнага Елізаветаўскага 
евангелля. Паводле падання, 
яно калісьці было ўзята ў адна-
го з цароў Балгарыі і прывезена 
ў Полацк. Там перапісана, тра-
піла ў Маскву, яшчэ раз было 
перапісана і далей невядомым 
чынам з’явілася ў Кіраваградзе, 
былым Елізаветбургу. Валерый 
Казакоў удакладніў: перавы-
данне накладам 1000 экзэмпля-
раў фундаваў Герман Сцерлігаў, 
удзельнічаў у праекце і сам да-
роўца. 

Не толькі пра вяртанне спад-
чыны дбаюць беларусы Расіі. 
Адна з найважнейшых праблем, 
лічыць В. Казакоў, — выветры-

ванне беларускага духу ў суп-
ляменнікаў за мяжой. Асаблі-
ва ярка гэта відаць у Расіі. “Ад 
перапісу да перапісу нашых усё 
менш, на дзесяткі тысяч, а яны 
ж нікуды не з’язджаюць, — за-
клапочаны ён. — Я ўпэўнены: 
мы павінны натуральны закон 
асіміляцыі трохі карэктаваць. А 
для гэтага — падымаць беларус-
кі дух землякоў у замежжы”. На 
з’ездзе “Беларусаў Расіі” пры-
нята рашэнне: у Маскве будзе 
адкрыты незалежны Беларускі 
інстытут. Дапамогу абяцаюць 
Мінкультуры і Мінадукацыі Бе-
ларусі. Кіраўніцтву Федэраль-
най нацыянальна-культурнай 
аўтаноміі ўстанова бачыцца 
як навуковая і метадычная, а 
таксама навучальная. Дасягну-
та дамова паміж кіраўніцтвамі 
Мінскай вобласці і Паўднёва-
Заходняй акругі Масквы аб ад-
крыцці ў Маскве Беларускай 
школы. “Ці то ў новым, ці то ў 
старым будынку — Беларуская 
школа будзе абавязкова, мы 
таму паспрыяем”, — запэўніў 
Валерый Казакоў. Дарэчы, ча-
тыры міжшкольныя факульта-
тывы па вывучэнні беларускай 
мовы ў расійскай сталіцы ўжо 
працуюць.

Валерый Казакоў: 

“Мы разам зрушым гэтую справу”

Вольга Кабякова

Зімні сад размясціўся паблізу 
пешаходнай часткі брэсцкага “Ар-
бата” — вуліцы Савецкай. На па-
раўнальна невялікай плошчы свае 
месцы занялі звыш пяцісот раслін 
розных відаў і гатункаў. Большасць
з іх — універсітэцкая калекцыя 
Брэсцкага дзяржаўнага ўніверсі-
тэта імя А. С. Пушкіна, якую 
сёлета папоўнілі рэдкія асобнікі з 
фонду Цэнтральнага батанічнага 
сада Нацыянальнай акадэміі на-
вук Беларусі. У іх ліку трапічныя 
пальмы, фікусы, дыннае дрэва, 

бананы, стрэліцыя, лотас і мно-
гія іншыя дзіўныя расліны. Яны 
будуць суседнічаць у трох зонах 
аранжарэі, дзе прадстаўлены 
раслінны свет трапічных джунг-
ляў, субтропікаў і пустыні.

Варта адзначыць, што ідэя 
стварэння зімняга сада нарадзіла-
ся не на пустым месцы. Першая 
цяпліца з экзатычнымі раслінамі 
з’явілася ў 1965 годзе ў тады яшчэ 
Брэсцкім педагагічным інстытуце. 
Да 2008 года ў калекцыі налічвала-
ся ўжо больш за 250 розных відаў 
раслін. У актыве брэсцкіх біёлагаў 
не адна навуковая праца ў галіне 

аховы прыроды і распаўсюдж-
вання экалагічных ведаў, восем 
выдадзеных у розныя гады наву-
чальных наглядных дапаможнікаў 
аб прыродзе роднага краю.

Зімні сад — не адзіны біялагіч-
ны праект Брэсцкага ўніверсітэта. 
У 2006 годзе ля сцен галоўнага 
корпуса адкрыўся батанічны міні-
сад. У ВНУ яго яшчэ называюць 
садам бесперапыннага цвіцення. 
На плошчы ў 40 гектараў там раз-
мясцілася больш за 120 відаў дрэў, 
кустоў і кветак, якія квітнеюць 
адно другому на змену з ранняй 
вясны да позняй восені.

Завеі і маразы 
тут не страшныя
Першых наведвальнікаў прыняў зімні сад у Брэсце

Алесь Карлюкевіч

Караткевічаўскі юбілей 
адышоў, адгаманіў 
— застаўся ў памяці. 
Дзяржава і грамадскасць 
годна святкавалі 80-я ўгодкі 
Уладзіміра Сямёнавіча 
Караткевіча, класіка 
айчыннай літаратуры. 

Пабачылі свет новыя кнігі, 
з’явілася нямала публікацый у 
перыядычным друку. У кінатэат-
рах паказавалі фільмы па творах 
пісьменніка. Прайшлі святочныя 
імпрэзы, прэзентацыі новых вы-
данняў, канферэнцыі і вечарыны 
ў знак памяці знакамітага аўтара 
шырока вядомых твораў “Дзікае 
паляванне караля Стаха”, “Ка-
ласы пад сярпом тваім”, “Ладдзя 
роспачы”, “Хрыстос прызямліўся 
ў Гародні” і многіх іншых. 

І ў рэдакцыйна-выдавецкай 
установе “Літаратура і Мастац-
тва” выдадзены дзве розныя па 
фармаце, але аднолькава цікавыя 
кнігі, прысвечаныя даследаванню 
жыцця і творчасці рамантыка бе-
ларускай літаратуры. Гэта — і літа-
ратуразнаўчае эсэ Адама Мальдзіса 
“Жыцце і ўзнясенне Уладзіміра Ка-
раткевіча” (другое выданне, першае 
выйшла ў 1990 годзе ў “Мастацкай 
літаратуры”). Аўтар — вядомы 
даследчык гісторыі беларускай 
культуры, доктар філалагічных 
навук, — ён расказвае пра свае аса-
бістыя стасункі з пісьменнікам, пра 
тое, адкуль той чэрпаў сюжэты, як 
падыходзіў да рэалізацыі творчых 
праектаў, якой была рэакцыя сучас-
нікаў на зробленае У. Караткевічам. 

Другая кніга — “Уладзімір Ка-
раткевіч: вядомы і невядомы”. Пад 
адной вокладкай аб’яднаны некаль-
кі тэматычных абсягаў, аднолькава 

важкіх у караткевічазнаўстве. Най-
перш заслугоўвае ўвагі грунтоўнае 
эсэ Алега Лойкі “Уладзімір Карат-
кевіч, або паэма Гарсія Лойкі”. На-
прыканцы жыцця Алег Антонавіч 
Лойка, вельмі нераўнадушны да 
біяграфічнага жанру (згадаем ра-
маны пра Скарыну і Купалу, пе-
равыдадзеныя таксама для мас-
коўскай серыі “Жыццё знакамітых 
людзей”), не проста падзяліўся 
ўспамінамі пра паплечніка па літа-
ратурнай ніве, а выказаў сваё аса-
бістае стаўленне да яркай і шматаб-
сяжнай асобы. Творы Караткевіча 
і сёння працягваюць уплываць на 
чытацкую свядомасць, змушаюць 
разважаць над многімі грунтоўны-
мі праблемамі ў справе будаўніцтва 
Беларускага Дома. Другая частка 
зборніка — “Белая песня ў лугах 
залацістых…”. Яе ўкладальнік Ана-
толь Верабей сабраў разам матэры-
ялы, якія раскрываюць характар 
стасункаў Уладзіміра Караткевіча 
і яго знаёмай па вучобе ў Літара-
турным інстытуце Ніны Молевай 
— пісьменніцы, мастацтвазнаўцы. 
Друкуюцца лісты класіка беларус-
кай літаратуры, яго вершы-прыс-
вячэнні і згадкі самой Молевай. 
Дарэчы, гэта звяртаючыся да яе, 
маскоўскай музы, Уладзімір Сямё-
навіч пісаў: “Родная моя, видно, у 
меня сейчас одна судьба: думать о 
вас, беспокоиться о вас. И мне дру-
гой судьбы не нужно”. 

Значную частку кнігі “Уладзімір 
Караткевіч: вядомы і невядомы” 
складаюць вершы, прысвечаныя 
класіку. Тут і вянок санетаў “Ар-
шанскі прарок Караткевіч”, і творы 
Рыгора Барадуліна, Міколы Аўрам-
чыка, Генадзя Бураўкіна, Максі-
ма Лужаніна, Казіміра Камейшы, 
Сяргея Грахоўскага, Васіля Зуёнка і 
шмат яшчэ каго. 

АСОБААСОБА

Вянок удзячнасці

У брэсцкай аранжарэі прыгожа і ўтульна

Валерый Казакоў
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Алесь Карлюкевіч

Але ж мы шукаем сла-
вутых землякоў, тыя зор-
кі-знічкі, што будуць і праз 
стагоддзі ўпрыгожваць 
гістарычную памяць пра 
гэты край — сваімі лёсамі, 
справамі і здабыткамі. У 
1863 годзе ў Іўі нарадзіўся 
Хаім Озер Гродзінскі, вя-
домы яўрэйскі грамадскі і 
рэлігійны дзеяч Польшчы ў 
міжваенны перыяд. Між ін-
шым, напрыканцы XIX ста-
годдзя ў Іўі было тры сіна-
гогі. У 15 гадоў Хаім пачаў 
вучыцца ў валожынскай 
яўрэйскай іешыве. Сярод 
яго настаўнікаў — вядомы 
рэлігійны дзеяч Хаім Сала-
вейчык. У 1885 годзе мала-
ды чалавек заняў месца ві-
ленскага равіна. Набыўшы 
вялікі аўтарытэт у горадзе, 
Хаім Гродзінскі і цяпер, на 
пачатку новага тысячагод-
дзя, — у памяці жыхароў 
Вільнюса. 

Трабы — адно са стара-
жытных паселішчаў Іўеўс-
кага краю, Гродзеншчыны. 
Тут у 1894 годзе нарадзіўся 
Пётр Якаўлевіч Юргелевіч. 
Не дзіўна, што ён выбраў 
галоўным клопатам свайго 
жыцця вывучэнне беларус-
кай мовы. У Трабах жыццё 
заўжды кіпела і віравала 
напоўніцу. Працавалі з дзя-

сятак крам, чатыры 
разы на год ладзілі-
ся кірмашы. Сюды 
ішоў, ехаў, спяшаўся 
са сваімі клопатамі 
розны люд. І кожны 
— са сваім слоўцам. 
Пётр Юргелевіч 
скончыў факультэт 
грамадскіх навук 
Белдзяржуніверсі-
тэта. У 1927 — 1928 
гадах працаваў ад-
казным рэдакта-
рам газеты “Наш 
працаўнік” у Клі-
мавічах, на Магілёўшчыне. 
Затым вярнуўся ў Мінск. 
Спярша працаваў стыль-
рэдактарам у Белдзяржвы-
давецтве. Пасля — вучо-
ным сакратром Інстытута 
мовазнаўства АН БССР. У 
сакавіку 1936-га патрапіў 
пад каток рэпрэсій. Да 1940 
года знаходзіўся ў папраў-
ча-працоўным лагеры. А 
душа прагла заняткаў род-
най мовай. Тым болей, што 
і падмурак быў ужо закла-
дзены. Разам з іншымі на-
вукоўцамі Пётр Якаўлевіч 
падрыхтаваў “Анкету для 
збірання матэрыялаў па 
беларускай мове” (1931), 
прымаў удзел у падрыхтоў-
цы “Праекта спрашчэння 
беларускага правапісу” 
(1933), “Ваеннага руска-бе-
ларускага слоўніка” (1933), 

падручніка “Беларуская 
граматыка: Марфалогія” 
(1936). Вярнуўшыся з ла-
гера, у 1944 — 1969 гадах 
ураджэнец Трабаў загадваў 
кафедрай беларускай мовы 
Магілёўскага педінстытута. 
У 1958 годзе выдаў грун-
тоўны “Нарыс сучаснай 
беларускай мовы з гіста-
рычнымі каментарыямі”. А 
праз некаторы час — “Курс 
сучаснай беларускай мовы 
з гістарычнымі каментары-
ямі”. І хаця Юргелевіч так 
і не абараніў дысертацыю, 
яго навуковыя даследванні, 
метадычныя дапаможнікі 
— і цяпер крыніца вялі-
кага досведу для ўсіх, хто 
грунтоўна займаецца вы-
вучэннем беларускай мовы. 
Памёр Пётр Якаўлевіч 17 
красавіка 1973 года на 80-м 

годзе жыцця. 
Вельмі рэдка ў Беларусі 

згадваецца імя ўраджэнца 
вёскі Цапянята Іўеўска-
га раёна Івана Паўлавіча 
Дабейкі. Нарадзіўся ён у 
жніўні 1925 года. Раманты-
ка паклікала ў далёкую ад 
Гродзеншчыны старонку. У 
1965 годзе хлопец закончыў 
Днепрапятроўскі горны 
інстытут і паехаў на Поў-
нач. Працоўную біяграфію 
пачаў старшым тэхнікам-
геолагам Архангельскай 
комплекснай геалагічнай 
экспедыцыі. Прайшоўшы 
выпрабаванне і пасадамі, 
і справамі, Іван Паўлавіч 
быў прызначаны кіраўні-
ком Юраскай геолага-раз-
ведвальнай экспедыцыі. І 
займаў гэтую пасаду больш 
за 16 гадоў. Пад кіраўніц-

твам нашага 
земляка былі 
разведаны ра-
довішчы алма-
заў, каштоўных 
будаўнічых ма-
тэрыялаў і пад-
земных водаў. 
З 1992 па 1998 
гады Дабейка 
працаваў на-
чальнікам Паў-
ночнага камі-
тэта па геалогіі 
і выкарыстанні 
недраў Мініс-

тэрства прыродных рэсур-
саў Расіі. Менавіта ў той час 
архангельскімі геолагамі 
было зроблена выдатнае 
адкрыццё — знойдзена вы-
сокаалмазная трубка імя 
В. Грыба. Пасля І. Дабейка 
працаваў у Галоўным уп-
раўленні прыродных рэ-
сурсаў і аховы навакольна-
га асяроддзя Міністэрства 
прыродных рэсурсаў Расіі 
па Калужскай вобласці. 
Івану Паўлавічу было да-
ручана стварэнне службы 
дзяржаўнага кантролю. 
Праца нашага земляка 
адзначана Дзяржаўнай 
прэміяй СССР, званнем 
заслужанага геолага Расіі. 
А яшчэ І. Дабейку ўганара-
валі званнем Першаадкры-
вальніка месцанараджэння 
алмазаў імя М. В. Ламано-
сава. Такая адзнака дара-
гога каштуе. Памёр Іван 
Паўлавіч у 2003 годзе. 

Адно з найцікавейшых 
паселішчаў у Іўеўскім краі 
— Геранёны. Тут яшчэ ў XV 
— на пачатку XVI стагоддзя 
быў пабудаваны абарончы 
замак. Да нашых дзён за-
сталіся толькі руіны. Ужо і 
Напалеон Орда, замалёўва-
ючы Беларусь гістарычную, 
спаткаў там у XIX стагоддзі 

адны разваліны. Іх і зана-
таваў. У альбоме вядомага 
графік малюнак суправа-
джаецца тэкстам: “… Па-
водле старажытных хронік, 
Геранёны былі падараваны 
вялікім князем Эрдзівілам 
ваеначальніку Грумпю, сын 
якога Гаштольд стаў засна-
вальнікам роду Гаштольдаў, 
зніклага ў 1542 годзе. Тут у 
1538 годзе жыла Барбара 
Радзівіл, будучая жонка 
Станіслава Гаштольда. Ця-
пер — уладанне Мілеўскіх”. 
Напалеон Орда аказаўся 
нешматслоўным. Ды і за-
дача ў яго была іншая… А 
Барбара Радзівіл — яшчэ 
і каралева польская, дру-
гая жонка Жыгімонта II 
Аўгуста, адна з найярчэй-
шых жанчын свайго часу 
і персанаж не толькі гіста-
рычных мемуараў, але і 
мастацкай літаратуры на 
працягу многіх стагоддзяў. 
Можна нават не корпацца 
ў зборы даўніх фаліянтаў, 
а варта толькі зазірнуць на 
старонкі драматычнай паэ-
мы нашай сучасніцы Раісы 
Баравіковай “Барабара Ра-
дзівіл”… Праўда, Геранёны 
згадваюцца там толькі адзін 
раз. Брат Барбары Мікалай 
Руды Радзівіл, каб суняць 
рамантычны пыл кахання, 
раіць сястры: “Мо паедзь у 
Геранёны?/ Хай будзе Аў-
густ цалкам адлучоны!..”

Былі яшчэ і Геранёны 
Манівідавы — сённяшнія 
Суботнікі. І ім пашчасціла 
на гістарычныя летапісы. 
У прыватнасці, у Суботні-
ках нарадзіўся аўтар кнігі 
“Мае Суботнікі” — поль-
скі краязнаўца і пісьменнік 
Казімір Нехвядовіч.

Знiчкi АйчыныЗнiчкi Айчыны

© В поисках 
утраченного

Паштоўкі 
з калекцыі 
Уладзіміра 
Ліхадзедава

Пінск. Манастыр. Канец ХІХ ст.

Іўе – цікавая старонка 
Гродзеншчыны. Тут сыходзяцца 
не толькі гістарычныя шляхі, 
але і культуры розных народаў, 
якім у Беларусі заўжды было 
прывольна і ўтульна. Некалі 
паселішча лічылася цэнтрам 
беларускага арыянства. Забыты 
сёння рэлігійны рух, сэнс каторага 
заключаецца ў роўнасці Хрыста 
з Богам-бацькам. Арыянства 
прытрымліваліся і простыя 
гараджане, і частка святароў. Але 
епіскапы ў большасці сваёй варожа 
ставіліся да цячэння, асуджанага 
яшчэ ў 325 годзе. У XVI стагоддзі 
інтарэсы арыянства адрадзіліся 
сярод рэфарматаў і, як бадай 
што ўсялякая ерась, садзейнічалі 
развіццю навукі, асветы. Дзякуючы 
новаму вітку ў лёсе арыянства ў Іўі 
былі адчынены друкарня і школа. 
Кнігі прыўнеслі ў гістарычную 
прастору навізну, прымусілі, няхай 
сабе і прадстаўнікоў невялікай 
часткі грамадства, мысліць, 
разважаць над рэчаіснасцю. 
Нават у тым выпадку, калі ў 
выдадзеных у Іўі фаліянтах было 
нямала супярэчнасцяў, усё адно 
яны вымушалі ісці наперад, 
рухалі час і людзей да перамен. З 
думкамі пра плённасць дзейнасці 
розных ерэтыкоў і выпраўляемся 
ў падарожжа па Іўі і ваколіцах. 
Зазірнём у касцёл, які выбудаваны 
там у 1600 годзе Станіславам 
Кішкам. Былі, праўда, пасля і 
пераабсталяванні, рэканструкцыі. 
У цэнтры горада – драўляная 
мячэць. Нараджэннем яна з 
1844-га. Дарэчы, варта нагадаць: 
Іўе здаўна лічылася цэнтрам 
беларускіх татар.

Іўе. Заснежаная вуліца

Іўе. Сінагога

Іўе. Сінагога

Іўе. Татарская мячэць

Іўе. Мячэць
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Міхаіл Грыгор’еў 

Сярэбраная манета 
няправільнай формы, 
блізкай да круга, годнас-
цю ў пенязь (дынарый) 
выраблена метадам руч-
ной чаканкі прыкладна 
ў 1380–1400 гадах, як 
мяркуецца, у Наваград-
ку (цяпер Гродзенская 
вобласць), знойдзена ў 
верасні 2009 года ў на-
ваколлі горада. Манета 
добра захавалася і ў 
бягучым годзе была 
набыта для музея 
адкрытым акцы-
янерным  таварыс-
твам “Белзнешэка-
намбанк” у аднаго са 
сталічных калекцы-
янераў. Сёння ў свеце 
вядомы дзве такія мане-
ты, прычым другая зной-
дзена ў 2001годзе ў Літве, 
на тэрыторыі вільнюска-
га Ніжняга замка. Цяпер 
яна знаходзіцца ў фондах 

Нацыянальнага музея Лі-
твы. На адным баку ма-
неты выкананы па крузе 
кірылічны надпіс неўста-
ноўленага зместу, а на 
другім бачна выява льва 
з адкрытай пашчай.

Як адзначыў дырэктар 
Нацыянальнага гістарыч-
нага музея Сяргей Вечар, 

самая багатая ў краіне 
калекцыя, якая налічвае 
амаль 400 тысяч прадме-
таў, папоўнілася манетай 

“велізарнай каштоўнас-
ці”. Сапраўднасць рары-
тэта была пацверджана 
заключэннем міжнарод-
най групы экспертаў з Бе-
ларусі, Польшчы і Расіі.

Супрацоўніцтва му-
зея з Белзнешэканамбан-
кам пачалося каля трох 
гадоў таму з вяртання ў 
краіну аднаго з двух вя-
домых асобнікаў стара-

даўняй карты Вялікага 
Княства Літоўскага, 

складзенай па рас-
параджэнні Мікалая 
Крыштафа Радзівіла 
ў канцы XVI – па-
чатку XVII стагод-
дзя. Потым з дапа-

могай банка музей 
набыў калекцыі рэд-

кіх старадрукаваных 
кніг XVII–XVIII стагод-
дзяў, вылучаліся сродкі 
і на рэстаўрацыю дзвюх 
кніг “Апостал” XVI ста-
годдзя.

Старшыня праўлен-

ня Белзнешэканамбанка 
Павел Калаўр адзначыў 
на прэзентацыі, што 
падтрымка ўстаноў, якія 
займаюцца захаваннем 
гістарычна-культурнай 
спадчыны, з’яўляецца 
ключавым напрамкам у 
дзейнасці банка. Супра-
цоўніцтва з Нацыяналь-
ным гістарычным музеем 
займае ганаровае месца ў 
гэтым шэрагу.

Даведка ГР. У Гіста-
рычным музеі сфармірава-
на 48 калекцый, найбольш 
значныя з іх — “Археало-
гія”, “Беларускае народнае 
адзенне”, “Вайсковае аб-
мундзіраванне і рышту-
нак”, “Зброя”, “Дакументы”, 
“Каштоўныя металы і ка-
мяні”, “Музычныя інстру-
менты”, “Нумізматыка”, 
“Рукапісныя і старадрука-
ваныя кнігі” і іншыя.

Іван Іванаў

У Льва Мікалаевіча заўсёды 
было ў Беларусі шмат прых-
ільнікаў яго творчасці. Пасля-
доўнікі гуманістычных ідэй 
не проста імкнуліся “жыць па 
сумленні”, але і называлі сябе 
“талстоўцамі”, стваралі куль-
турна-асветніцкія суполкі. Не-
каторыя з нашых землякоў мелі 
перапіску з яснапалянскім гра-
фам, а ліставанне з ім публіцыс-
та і літаратуразнаўцы з Ракава 
Мар’яна Здзяхоўскага атрыма-
ла вялікі грамадскі рэзананс, 
доўжылася з 1895 па 1908 год. І 
калі 20 лістапада 1910 года Леў 
Талстой пайшоў у вечнасць, 
мінская гарадская дума, пад-
трымліваючы масавыя настроі 
мясцовай інтэлігенцыі, адразу 
ж прыняла рашэнне: стварыць
у памяць пра пісьменніка га-
радскую бібліятэку. “Мы ад-
значылі Дзень памяці Льва Мі-
калаевіча, а праз год, у снежні, 
наша ўстанова адсвяткуе свой 
векавы юбілей, — гаворыць 
вядучы бібліятэкар сталічнай 

бібліятэкі №1 імя Л. М. Талсто-
га Галіна Лагуновіч. — Дарэчы, 
на адкрыццё бібліятэкі ў снеж-
ні 1911-га ў Мінск прыязджала 
жонка пісьменніка, Соф’я Ан-
дрэеўна. І прывезла ў дарунак 
кнігі, якія, на жаль, згубіліся 
пад час Вялікай Айчыннай вай-
ны”.

Бібліятэка цяпер месціцца 
ў будынку па вуліцы Маскоўс-

кай, 18. У Дзень памяці Льва 
Талстога там сабралася шмат 
чытачоў як сталага ўзросту, 
так і школьнікаў, ліцэістаў, 
студэнтаў. Выкладчыца Бел-
дзяржуніверсітэта Ульяна Ве-
рына нагадала пра знакавыя 
старонкі з біяграфіі, творчасці 
пісьменніка. І пра хвалюючы 
“момант ісціны”: калі яснапа-
лянскія сяляне вынеслі труну з 
целам нябожчыка з сядзібы, то, 
як пісала тагачаная прэса, “ты-
сячны натоўп стаў на калені”. 
Зачытваліся ўрыўкі з вядомых 
твораў патрыярха рускай літа-
ратуры, у выкананні ансамбля 
“Рэтра-стыль” гучала “Крэйца-
рава саната” і іншыя музычныя 
творы з той эпохі, у якой жыў, 
значнай часткай якой стаў Леў 
Мікалаевіч. Цікавасць выклі-
каў і дакументальны фільм 
пра невядомыя раней факты 
з жыцця роду Талстых, родзі-
чаў і сваякоў пісьменніка, яго 
нашчадкаў, створаны па ма-
тэрыялах Дзяржаўнага музея 
Л.М.Талстога ў Маскве. 

У бібліятэку на Дзень памя-

ці прынёс сваю карціну “Адвеч-
ны пошук ісціны. Леў Талстой” 
вядомы мастак Іван Пратасеня. 
Пісьменнік-граф яўлены ім у 
светлай, радаснай колеравай 
гаме акварэллю і пастэллю — у 
простай даматканай сялянскай 
кашулі, на фоне родных яму 
яснапалянскіх краявідаў. Мне 
падалося, і знешне, і вялікай 
духоўнай сілай погляду гэты 
сівабароды чалавек нагадвае 
святога старца Серафіма Са-
роўскага. Між іншым, вёска на 
Случчыне, у якой нарадзіўся 
мастак, раней называлася Стар-
цавічы. “Я набліжаюся да важ-
най 80-гадовай рысы, аднак па-
ранейшаму, як і Леў Мікалаевіч, 
знаходжуся ў пошуках ісціны, 
шмат працую, — гаворыць Іван 
Міхайлавіч. — Адзін з прын-
цыпаў жыцця, якім імкнуся 
кіравацца — словы з пісання: 
“Спяшайцеся рабіць дабро”. 
Партрэт Льва Мікалаевіча на-
пісаў пару гадоў таму, да 180-га-
довага юбілею пісьменніка. Гэта 
даніна маёй глыбокай павагі да 
генія, яго творчасці”.

І лад, і згода...
Беларуская мова мае непаў-

торную лексічную скарбонку, 
мноства каларытных, ёмістых 
і мілагучных слоў. У іх ліку на-
зоўнік лад і аднакарэнныя з ім 
словы. Узгадаем іх і акрэслім 
спалучальнасць з іншымі.

Назоўнік лад мы ўжываем і 
ў дачыненні да дзяржаўнай ці 
грамадскай сістэмы, і да ўкла-
ду жыцця. Акрамя таго, гэта 
сінонім да слоў згода, дружба, 
парадак. Кажуць напрыклад: 
няма ладу ў хаце. А на добры 
лад — гэта як патрэбна, па-сап-
раўднаму зроблена. Яшчэ лад 
— музычны тэрмін: гарманіст 
перабірае лады. 

Шмат у беларускай мове дзе-
ясловаў з коранем -лад-. Сярод 
іх ладкаваць — гэта прыводзіць 
у парадак. Ладзіць жа іншымі 
словамі рамантаваць, папраў-
ляць, а таксама арганізоўваць. 
Напрыклад, ладзіць выставу, 
вяселле. Ладзіць — гэта і жыць 
у міры, згодзе. Ну а эпітэтам лад-
ны ўзнагароджваюць зграбнага, 
прыгожага, стройнага чалаве-
ка. Ладны — яшчэ і немалы, 
значны, вялікі па колькасці, на-
прыклад, ладная сям’я.

Вераніка Бандаровіч

Мецэнацтва 
па-ранейшаму 
ў пашане
У Нацыянальным гістарычным музеі 
прайшла прэзентацыя ўнікальнай манеты 
часоў Вялікага Княства Літоўскага

ПРА ШТО СЛОВА ПРА ШТО СЛОВА 
ГАВОРЫЦЬГАВОРЫЦЬ

ПОВЯЗЬ ЧАСОЎПОВЯЗЬ ЧАСОЎ

Адвечны пошук ісціны
У мінскай бібліятэцы імя Льва Талстога гучала “Крэйцарава саната”

Мелодыі 
з даўніны
Пётр Арэшка

Прыкладам яркага 
музычнага дыялогу сталі 
сумесныя канцэрты двух 
гуртоў: швейцарскага 
Albin Brun Alpin Ensemble і 
беларускага Akana

Між іншым, ідэя парадаваць 
незвычайнымі старажытнымі 
сугуччамі меламанаў нарадзіла-
ся пасля паспяховага сумеснага 
тура музыкаў па Швейцарыі. Па-
чаўся музпраект на Віцебшчы-
не і Гродзеншчыне, потым быў 
майстар-клас швейцарцаў у 10-
й мінскай музычнай школе імя 
Яўгена Глебава, канцэрт у Мала-
дзёжным тэатры эстрады. Было 
таксама выступленне ў Брэсце.

Розныя музыкі на адной сцэ-
не — не дзіва. Гэты ж праект ад-
метны тым, што ўпершыню два 
гурты з настолькі рознымі “вы-
токамі” паспрабавалі сумясціць, 
паказаць публіцы адвечную му-
зычную культуру як альпійскіх 
народаў, так і старажытныя, 
абрадавыя напевы беларусаў. 
Па сутнасці, раней не было, каб 
альпійская і беларуская куль-
туры ў канцэртных кампазіцы-
ях сышліся так цесна. Дарэчы, 
Albin Brune Alpin Ensemble 
— вельмі вядомы швейцарскі 
гурт, музыка яго дыхае тра-
дыцыямі даўняй культуры і 
класічнага мадэрна. А таленты 
з джаз-фолк-гурта Akana шмат 
гадоў беражліва збіраюць ста-
ражытныя напевы па беларускіх 
вёсках, выконваюць народныя 
песні — як арыгінальныя, так і ў 
джазавай апрацоўцы.

Старажытная манета — маўклівы сведка мінуўшчыны

Іван Пратасеня і яго твор
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